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Abstract 

 

The thesis is a comparative study of the stylistic, structural and ideological properties of 

English and Vietnamese business news reporting – specifically a study of the generic 

structure of English and Vietnamese business hard news stories, the journalistic voices 

and the underlying ideologies operating in these stories. Taking as its starting point the 

orbital model developed for the analysis of hard news reporting in English by Iedema at 

el. (1994) and White (1997, 1998), the study sought to investigate whether the English 

and Vietnamese business news reports are organized around the same orbital structure.  

Drawing on Appraisal Theory with the system of journalistic voices developed by 

Martin and White (2005) as an analytical tool, the study attempted to examine   whether 

the same system of voices could be seen to operate in the business hard news reporting 

of the two languages. With regard to the exploration of ideologies embedded in these 

news stories, the study employed Critical Discourse Analysis as a main framework to 

shed light on the representation of key social groups – specifically the government, the 

central banks and the people in the two languages.  

 

The study employed a corpus of fifty business hard news stories (25 in each language) 

downloaded from The Australian and The Thời Báo Kinh Tế Việt Nam (Vietnam 

Economic Times) and subjected them to a close textual analysis in terms of generic 

structure and journalistic voices. For the examination of ideologies, a study of two texts 

sharing the same topic (the second stimulus package launched by the Australian and 

Vietnamese governments in their attempt to save the nations from the financial crisis) 

served as a preliminary study for a corpus analysis of the fifty texts mentioned above.  

The analysis focused on the representation of the key social groups by the transitivity 

system from an ideological perspective. It was conducted with the use of a 

concordancing programme as an analytical tool.  

 

The study shows that the English and Vietnamese business texts generally share the 

same organization – the orbital structure – and that these news stories basically operate 

with the same reporter voice – a stylistic arrangement in which the evaluative options 

available to the journalist author are severely curtailed, resulting in what is often 

described as an objective or institutional style. However, despite this broad similarity 

between the two languages, a number of more subtle differences were observed.  With 



ix 

 

regard to the ideologies embedded in the two languages, the study suggests that the two 

languages significantly differ in the representation of the key social groups. The study 

makes contributions to the field of media analysis both theoretically and practically. It 

offers implications for teaching English for journalism at tertiary level in Vietnam – i.e 

teaching students how to effectively write a Vietnamese news report in English to meet 

the potential expectations of English readers.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



x 

 

Declaration 

 

This thesis contains no material which has been accepted for the award of any other 

degree or diploma in any university or other tertiary institution and, to the best of my 

knowledge and belief, contains no material previously published or written by another 

person, except where due reference has been made in the text. 

 

I give consent to this copy of my thesis, when deposited in the University Library, being 

made available for loan and photocopying, subject to the provisions of the Copyright 

Act 1968.  

 

I also give permission for the digital version of my thesis to be made available on the 

web, via the University’s digital research repository, the Library catalogue, the 

Australian Digital Theses Program (ADTP) and also through web search engines, unless 

permission has been granted by the University to restrict access for a period of time.  

 

 

 

 

SIGNED............................................  DATE............................................. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



xi 

 

Acknowledgements 

 

Many people both academically and personally have joined my journey into discourse 

analysis of English and Vietnamese business hard news reporting. Without their 

assistance, the journey would have never been completed.  

 

First of all, I would like to express my deepest gratitude to my principal supervisor, Dr. 

Peter R. R. White for his valuable comments on every piece of my work. Thanks to his 

great experience and expertise in Systemic Functional Linguistics and in Appraisal 

Theory, I have been expertly guided throughout the thesis. I am also indebted to him for 

not leaving me when moving to another university – the University of New South 

Wales.  Likewise, special thanks must go to my co-supervisor, Dr. Peter Mickan for his 

guidance, especially at the late stage of my study. Also, I would like to thank Dr. John 

Walsh for his involvement in my study. Without his kind support, my application for 

scholarship extension would not have been successful.  Also, thank you to my friends – 

Celine Chu, Hiromi Teramoto and Udom Srinon for their encouragement during the 

journey.  

 

My special thanks are extended to Assoc. Prof. Ton Nu My Nhat and Dr. Nguyen Thi 

Thu Hien, who kindly sent me their PhD theses and other Vietnamese references. 

Without their kindness, my literature review would not have been so comprehensive.   

 

Personally, I am really grateful to my family for their support.  I must give special 

thanks to my wife, Dzung Lam, for having given up her interesting job in our home 

country to accompany me to Australia taking care of our family and me. A big thank to 

our beloved princess, Chau Hoang Vo, for having had to say goodbyes to her dear 

friends and relatives to accompany me to this country, where she spoke no English on 

her arrival, being deeply depressed in her first weeks at school. I owe an unrepayable 

debt to them for their sacrifice.   


	TITLE: Style, Structure and Ideology in English and Vietnamese Business Hard News Reporting – A Comparative Study
	Table of Contents
	LIST OF FIGURES
	LIST OF TABLES
	Abstract
	Declaration
	Acknowledgements


